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Folytniésa i^ik.tí.Kuirir láp}dnf^U 
bírÁaradott Pateníne^i'^r , ;.• ,.* ' : 

n0dUédea :.i(iU^'ié^A.V'ákS>.. suíntnH , a ' ínelly , 
«zen 75 mijtió FóríaidkDái áítá Bankot itáula eítörlő-
Költ'söníe biéaáődikí $ 5 : tí&iéKií osztatván, ugyan 
jfrtnyi, eszténdíínkent vhisiilyii^l^ú-Hiii ÖbJíga-
Éziók (coüíjons) adattatnák é í«^í^^' ;>- , . l . iönőzdK 
nek, ínég pedig úígy fiöjpr fo{n'j|<*, }--v>^t-"''%iíő; 
tétett töképénzböl száztól Ötöt w g i ^ J ^ t j macában, 
íííinded ilyen JObUgátzi&nak égy^^"<t sxiíit'ól he-
byedfcl interessel (Kamattal) fizettátvefl esztéudön-
w/fi v iszsza , esztendőknek lefolyioí a í i t t H Í * 
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egész Bankoczedtila-eltörlö Költsön, viszsza fizet
tetik. 

„Minden Obligatzióért, felerészint conventiós-
péiizben felerészint pedig Bétsi Bankóczédulában 
lap jak viszsza a' költsönadók az Obligatzión fel-
jejyeztetve lévő időben az abban meghatároztatva 
lévő summát. 

„Alat tvalóink közzül az olyan kissebb érteküe. 
ket , a ' kiknek ingatlan és ingóbingó törsöki va-
gyonnyok tíz ezer forintra nem telik, az ezen Köl-
tsönadásban'való részesülésre, egyenes módon kö
telezni nem akarjuk : meggyőződéssel várván azon
közben ezektől is, hogy azon feltett czélnak, a ' 
melyre ez a' keltsonözés határoztatott, fontossága 
és mindenekre kiterjedő hasznos vo l ta , 's azok a ' 
nyareségek, a' mellyeket a ' feljebb jelentett visz-
szafízetés' módja, mindeneknek szolgáltatni fog , 
őket önként is fel indítják az sbb'en való részesü
lésre, valamint az olyanokat, a' kiket erre törvé
nyesen kötelezünk, arra fogják ugyan ezen indító 
okok buzdítani, hogy még nagyobb summákat ad
janak ezen költsenbe, mint mi meghatároztuk. 

„Törvényesen tehát ts:>k azokat az alattvaló
inkat és közönségeinket, kiknek ingatlan és ingó
bingó vagyonaik tíz ezer Forintra telnek, kötelezzük 
arra , hogy vagyonnyoknak árrából leg alább min
den száztói egygyet, a'nevezett költsönbe bétegye-
nek, még pedig (azért, hogy átallyában tsak kerek 
számok jöjjenek elő) az itt következő mérték sze
rént, t. i : minden., a' ki 10 ,000 Forinttól fogva 
1 5 , 0 0 0 Forintnyit bir 100 F.tot ,a ' ki 15,000- tölf jg-
v a 20,000-rig bír 1 5 0 F.tot, és így feljebb minden 
5000-től 5 0 Foriutal többet, tartozzék a' nevezett 



kőltsonbe mint tőkepénzt betenni, 's ahoz képpest 
való , és az esztendőnként lejáadö viszszafizetésrul 
izólló Obligátziót váltani. 

, ,A ' bétevés idejét, módját, ezen ujj Obligatzi-
ók vagy kötelező írások formáját 's egyéb ide tar
tozó környülállásokat a' mi illeti, ezek különös 
KerüiöHrások által hirdettetnek-ki a' tartomáayok-
ban. Ezen kívül köteleztetnek-

Másodszor, ugyan ezen Baákoczédula - eltörlo 
Költsönbe míhden Cseh, Austr ia i , és Gal l iu ia i örö
kös tartományaink, a' következendő öt , u. m. 
1 8 0 7 , 1 3 0 S , Í Ö Q O , 1 S 1 0 , és 1 8 1 1 • ik katonai eszten
dőkben, a* Katonai, és' Kamarai rendes, uradalmi 
és paraszt (dominicalis és rusticahs) adófizetéssel 
egyszersmind, még ötven p. centet, az az minden 
adóforintra £0 krujlzárt, mint toldást fizetni. A ' 
melly toldás következésképpen, minthogy tsak az 
állaadó adóknak nemeiktől fizettetik, nem terjed-
ki az ugyantsak mostanában kiíródott egyéb rend
kívül való adó toldásokra: e' hellyett ellenben az 
ö Cs. K. örökös tartományaiban találtató minden 
Zsidó alattvalókra kiterjesztetik, a' melly szerént 
tehát ezek is minden rendes adóforiníra fél forint 
toldást tartoznak a' Bankóczédula-eltörlő Költsön, 
be befizetni. — Hasgriló 5 0 p. Cent toldást kell 

„ffurmudszor fizetni a ' következendő 5 esz
tendők alatt a' Bankóczédula> eltörlo Költsönbe 
mind azoknak, a' kik &c úgy rteve^eít Ciassisok 
szerént való adó' alá tartótnak, az a z , ezek is 
miuden ilyen adóforintot fél Forintal tartoznak 
pótolni. — Meghatároztuk továbbá 

„JSegyedszc-r, hogy különös KendeJéseV álr.i l , 
a' -sónak és dohánynak árrát, a' vámüz léseket, és 
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a'postafízetéseket tulajdonképpen való felamelteté-
sek által neveljük a' jövő 5 esztendők alat t , oly 
véggel, hogy a' nélkül, hogy a' Státus azon költse, 
geiben, a' mellyekre eddig az itt nevezett jövedel
mek fordíttattak, valamelty héjjánosság esne, annyi 
része ezeknek, a' mennyivel mostanában feljebb 
emeltettek, hasonlóképpen a' Bankóczéduláknak e>-
töröltetésekre fordíttassák.'— 

„Ötödször, annak a' réz apró-pénzekből álló 
summának is egészszen a' Bankóczédulák eltöröl-
tetésekre kell fordütódni, a ' mellyek ezen 5 esz
tendők alatt a ' Bankóczéduláknak béváltatásokkór 
naponként kiadattatnak,' oly ínódon , hogy az a' 
Bankóczédulákból álló egész summa, ezen a' mely 5 
esztendők alatt a ' réz pénzért való béváltatás által 
a ' kassákba viszsza gyúl , a' semmivé lejéndő téte-
tŐdés végett férc télettessék. — 

„H'itod.iZer. Azon intézetnek, a'rnellyel a 'Ban
kóczédulák' betsének feíemeltetesire van a' rzeio-
zás, megfundamentomosittatása végett, meghatároz* 
tuk végezetre, hogy minden a,rany és ezrüst porté, 
kákát, a 'me l lyek mint tudva vágyon minden ren
dű lakosok között igen nagyon felhalmozódtak, a' 
meljy miatt, a' Bankóczéduláknak nehéz pénzé va
ló változtatásá-ra kívántató tehettség még jobban 
meggyengült, minden Német örökös tartományaink
ban ujjra meg puncziroztassunk (inegiegyeitessünk), 
a 1 melynek munkába vetetendő inocnai nasonlökép-
peu egy különös Kerülő Irds által tétetodnek kö
zönségessé. 

, ,A ' Bankoczedula-eltÖrlÖ közönséges fundust 
illető számadás és foglalatoskodás, egy a' Státus
nak minden egyéb kassái tóleiváu és magában fenn-
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álló fő kassá által igazgattatok, oly módon, hogy 
•iiinden feljsbb előszámlált ide tartozó jövedelmek, 
minden adóknak és egyéb jövedelmeknek kassáik^ 
ból, a' mellyek által előbb beszedettéinek , ebbe 
v/yüjtettessentk öszsze; és alioz képpejt, a'mint fele
sebb summák a'Bankoczedula eltörlo fundusbaösz-
sze gyülnek., az ó elégettelések azonnal ny i lvánva
ló módon munkába vételtessék, és közönségesen ki . 
hirdettessék,hogy az elégettetés által rhindenkormek-
kora summája töröltetett el a' í&nkóczéduláknak. 
A ' kontrollérozását's viszszonos bezárását ezen kas
sának, ' s az ezen egész fundusról való bévevést 
és hovatevést illető jtgyzői é$ számadói könyvírást, 
a'Finantziai Udvari Conczellariáiól telyessóggel nem 
függő hanem egyenesen tsak a' mi parantsolataink-
tól hagató, Közönséges Számolás' Direktoriilmára 
bíztuk, a' melytől minden negyedrész esztendőben 
szoross és bizonyos számadást kivánunk minden 
bevételről, és a ' határozás czerént tétetett kiadá
sokról, 

'Il'ik Tzikkeljr, 

, , A í ezen Pátens elején említtetett terhek kö
pött, a' mellyek a' Státuson feküsznek a' második
nak, úgymint a ' Státus azon adósságainak, a' mel-
lyekcrt ez interest (kamatot) fizetni tartozik, ke* 
vesittetése végett, azon summákon kívül a' mel
lyek már e' végre meghatáróztatva vannak, és azo
kon kívül, a' mellyek a' Státus folyó költségeire 
rendeltetett jövedelmekből megkiméltetődhetnek, a' 
Státus' adósságainak lassanként lehető eltörölteté-
sekre rendeljük továbbá: a ' Státus' jószágainak 
aiár raeghatároztatott 's az után még jobban is ki-
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szélesittetett eladásokból bejövő pénzeket, va la . 
mint szintén azokat a' kassáinkban bcnnm.iradűn. 
dó intereseket is , a ' mellyeknek bennmaradások az 
OMigátzióknak éppen ezen mód állal való bévá'-
ta 'ások és elenyésztetödések (amortisati íjok)által 
otíczódik és nevekedik. Minthogy ebből a'Státus 
adósságainak kevesittetésekre és az Obligatziók' 
betsáoek felemeltetésére nem tsekély fundus fog 
származni: erre nézve ezen kívül tsak a«on 20 
milliókhoz köttetett nyereségeknek lefizettetésekre, 
a 'mel lyek az 1805-ik esztendőben Október' g kén 
kinyittatott 'két Lotteriákról szoüó Pátensben Ígér
teitek, az ezekben részesülöktfek, rendeltünk még * 
egy -6 p. Centből álló rendkívülvaló adófizetést, 
a ' me'lyet hasonlóképpen egy környülállásosabb 
Pátensben tétetettünk közönségessé; és valamint a' 

' Bankóczedala letörlésére, úgy a* Státus 'olyan adós
ságainak kevesittetésekre rendeltetett fundusnak is, 
* ' mellyekért kamatot fizet, tulajdon és magiban 
fennálló kassát állitottunk-fel, a' mellyaz e' végre 
rendeltetett mindén jövedelmeket számba vegye , 
és a ' határozott czélra fordittsa, a' 'melly foglala
tosságairól hasonlóképpen a'Közönséges Számolás' 
Diiektoriumának tartozik negyedrész esztendöuként 
szoross ez is számot aJn i . 

lll-ik Tzikkely, 

„ H o g y â  Státusnak a' minden ámporlékák' meg. 
drágulások miatt megsokasodott költségeit kiesz
közölhessük, kéntelenDek lenni szemléljük magún-, 
k a t a r r a , hogy azokat a' rendkívülvaló ariókat, 
a' niellyeket a' mi Német örökös S:áiu--ains.ban 
különös Pátenseink által az 1804- ik eszteudötöl 

• s 



fogva kihirdettet tünk, t, i : a 1 Személyes adót ( » 
mellyet Bétsben minden tekintet nélkül minden itt 
lakó ember megfizetni tartozik), a ' minden va ló
ságos vagyontól (realitaet) fizetődő <5o p. Centet, az 
ehez köttetett és a' feljebb való tzikkelyben em
lített 16 p. Cent toldalékkal egyetemben, a ' mel
lyek egygyütt 76 p. Centet lesznek, és végezetre a ' 
bevallás és Classisok szerént fizetődő p. Centumo-
moka t , a' mellyekhez^ mint feljebb mondattatott 
még a ' fél adó farint toldalék is oda járul, a' fel
jebb említtetett öt esztendők 1 alatt félbeszakadás 
nélkül fizettessük. 

, ,A ' katonaságnak tartatására nézve néhány 
esztendőktől tartó natúralék (élelem) szolgáltatá
sa alól ugyan, alattvalóinkat egészszen fel aem ol» 
dozhatjuk: hanem az Ölehetős könnyebbittetések-
re azt, a' mi leg bojosabb volt, t. i. az életnek sze
mül való beszolgáltatását, eltörölni meghatároztuk, 
és hogy minémü váltságot tartozzanak ezért alatt
valóink fizetni, minden órán ki fogjuk hirdettetni. 

„ T o v á b b á meghatároztuk, hogy a'külömbkii-
lömb áruportékáknak mostani stempeleztetések-
nek módját, a' vám'törvényeinek jobb megőriztet-
hetesek, és a' belső szorgalmatosságra nézve igen 
ártalmas idegen portékák' titkos béhosattatásá-

. nak meggátoltatása végett, másképpen intéztessük-
el , 's egyszersmind ujjabb, hanem mérsékleti stem-
peltaksát állíttassunk lábra, a' melly egyszersmind 
a ' mi Státusaink szükségeiknek esztendőnként való 
kipótoltathatásokban segedelemeszközül szolgál
jon, a ' melly azonközben még egy következendő 
Kerülöirás által fog kihirdettetni kömyüüüíá» 
á<*san. — 



„ A z ezen Pátensünkben kívántatott, és a' mi 
J víagyar Országunktól 's Erdélyi Nagy Fejedelemt 

égiinktöí váfatt-ató bőséges adományok, és azort 
' megtagadhatatlan törékedésünk által, a' melly sze-

rént mi áz Istentől a ' mi ©rszáglópáltzánk iiíá hu 
zattatótt népeknek a' békességet allaudóvá' tenni 
igyekezünk, ' s ' a ' melynek mi 'tsak nem régiben is 
e g y nyilvánságos bizonyságát mutattuk, reraélljük a' 
Mindenható feicn segede'rne után, hogy azt a' boldo
gabb időt és'igeh óhajtott"..kz'erentsáseb'iv állapotot 
elhozhatjuk; 'a' melyben módúnk Mehet azzal vi
gasztalni magunkat,- hogy alattvalóinknak vállaik-
ról azon* nehéz terheket levehettük , a' ' melly eket 
á ' leg s zereHtsé t l enebb 'örténeteknek oszsze talál
kozások miatt réájok rak«i kéntelenittettünk v&\al 

Költ BétsbenvVugustv.s 20-kán, á c , & c . - -

M a g y a r O r s z á g . 

Ungkvdrról, Augustus 23-dikán.' — Szőlő he-
gyeink' e* hónapnak 1 5 ik napjáig szép e 's 'győ-
íiyörö állapotban valánuk; hanem az emiitett na
pon' delwkán'ni négy öra'tájbStof, a' 'midőn .tudniil
lik dél-1 eátvéli ájta'tSssagrol "aX Templomból haza 
felé jö/iénky egy Tisza és' Latörtzá tájékáról jövő 
iszonyú félbö tűnt szemeink elejébe, a' melly a' 
Császlótzi, Kereknyei ' s M i n a i határokon fsak ha
mar 'ide érkezett" 's elejénten apróságjég essöt.az: 
után pedig tyiik'tojásnyi sürü jegeket eresztvén egy 
fertály 'óra alatt áripyira le 1 pátsíkoltá Szőlő he
gyei''; ket, 's egyéb még künn l évő mezei és kerti 
véternénnyeinkét, gyürnöltseinket1, hogy azoknakaz 
idén' semmi hasznokat nem vehetjük. — É>; mivel 
ezen* iszonyú zivatar nagy széllel jött, tsak az ép 
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leteknek ablakjaikban annyi kárt tett,,hogy több
re menyen ezer Rh.forintoknál. •—' Mindazonáltal 
a' v o l t a' szerencse ezen' nagy szerentsétlenségben-
is, hogy az Isteni gondviselés ezen iszonyú szél
vészt szoross határok közzé szorította, annyira-, 
hogy a ' szomszéd Gerényi, DarOtzi, Eutyka Hel-
metzi, 's annyival inkább távolabb lévő Szered-
nyei és'Munkátsi' Szöllő hegyekét 's határokat nem 
'érte, a' melly SzöllS hegyek' há az Isten míg tart
ja, jó szürettel biztattják Birtokossaikat. A ' hon
nét nékünk i s ' még lehet némü némü reménységünk 
á ' bor-iváshöz. Az életnek az árra még mái na
pig is alig szálhat alább tsak' egy Forintal is. — 
A ' sok esíőzés nagy akadályt teszen mindenütt a ' 
mezei munkában. * 

A" Pesti Hazai Tudósítások között találjuk a? kő
vetkezőt ii: — 

Kolosvar Aug. 16-kán. Némelly külföldi Újság 
levelekben azt olvassuk, hogy a ' Muszka (Orosz) 
sereg'ék Moldován, és Oláh Országon által nagy 
Számmal nyomulnak el* a ' Tö rök földnek dereka 
félé, rnellyét annyibari hihetetlennek állítunk le*m', 
mert valamikor efféle' zűrzavaros' á l lapét ragyám 
átnevezet t 2 szomszéd Országban, tódulva futnafe 
ki onnan Erdélybe a' Bőjéroky de most még effé
lét nem tapasztalunk. ~ A* közönséges hír mind
azonáltal emlékezik sok Muszka tisztekről, hogy 
azok ottan által utaztak volna a' Rácz országi Iri-
íurgenséknek vezérlésökre; de, ha igazak á ' legúj-
jabb Párisi tudósítások, hogy 20-ik Júliusban a 'Fran-
czia , és' Maszka Udvarok között Parisban a' bé-
feesség megforrott, egészen más környülállásokat fc-



gunk rövid idő múlva ezsn tartományokról h i L 
lani. — 

F r a n t z i a B i r o d a l o m . 

Azokról a' feleletekről, a' mellyeket a' Párisi 
Zsidó Nemzeti Gyűlés ' a' Napóleon Császártól hoz
zá küldetett kérdések közzül néhányakra tett, tsak 
rövid«rj emlékeztünk vala a 'múlt postanapon. Most 
bővebben és értelmesebben szolgálhatunk ugyantsak 
ezen feleletekkel, — 

Szabad é a' Zsidóknak a' több feletegtartós ? 
•— , ,A ' Moses1 törvénye (igy feleltek a ' Z s í d ó K é p -
viselők) nem teszen ezen tárgy eránt semmi vilá
gos nyilatkoztatást; sem meg nem engedi azt, sem 
nem tilalmazza. Mosesnek magának ugyan, tsak 
egy : Bőlts Salamonnak ellenben igen sok felesége 
volt. Az 1200- ik esztendőben tartottak a' Zsidók 
egy Gyűlést, a ' melyre valami 100 Rabbik hivat
tattak öszsze' ezek tiltották - meg a 'Zsidóknak a' 
sok feleséget. Ezen Gyűlésnek végzésihez alkal
maztatják magokat tsak azok £s id£k, a ' kik az 
Európai Keresztények között laknak ; azok ellen
ben, a ' k i k olyan or-szágokban laknak, a' hol a ' 
sok feleségtartás szokásban van, nem tartják « a > 
gokat az említett Zsidó - gyűlés végzésihez. 

Szabadd Zsidóknak a' Válás ? erre a' kér
désre ilyen nyilatkoztatást tettek a' Zsidó Képvi
selők Par isban: Ez eránt sem találtatik a' Moses* 
törvényei között semmi meghatározott kinyilatkoz
tatás : következésképpen ő a 1 Zsidóknak szabad aka
ratjukra bízta a 'dolgot; a'mellyhezképpest ők nagy 
részint a' hi**ssági életet hóltig-tartonak ítélik len-



J i 9 

fi:, következésképpen halgatva tilalmas dolognak 
tartják az elválást. 

Erre a' kérdésre : hogy a' Zsidó leány Zsidó 
férjfiúhoz mehct-é, vagy a' Zsidó férjfiú Zsidó lé-
ánt v e h e t - é ? így feleltek a 'Zs idó Képviselők — 

-fi A* Móses törvénye ugyan nyilvánságöson tilalmaz
za mind a' két nemen lévd Zsidóknak a' tisztáta 
Jan népekkel való öszszeelegyülést: hanem ezt, mint
hogy Móses sem a' férjfiú sem az aszszony nemen 
lévő Frantziákat nem nevezi, nem lehet sem ezek
re sem azokra magyarázni. Ha a' Rabbik ilyen 
külömböző hitű házasulandókat kéntelenittetnek 
öszsze adn i ; kéttségkívú'l Ők is olyan utakat mó
dokat keresnek annak meggátoltatására, mintázok 
a' Frantzia Papok, a' kik nem akarják a-1 Keresztyén 
legént a' Zsidó leánnyal,és a'Zsidó-léánt a' Keresz
tyén-legénnyel ö s z s e adni. — 

Parisból Aug. '20 k ín, Braunschvveygi Jacob
son nerü Zsidó .Ágens nem régen egy teveleket irt 
Napóleon Császárhoz, a' melly dugva tele vóít ve
lős magaszlalásokkal, 'sexek között némely.prijjejc-
tőmokat is'foglalt magában a' Zsidóknak palléro-
zattabb állapotra való juttatódhatások eránt. Pro
jektálja példának okáért, hogy igén jó lenne egy/ó* 
Zsidó Tandtsot felállítani, a ' mellynek egy- Fran
tzia Országban lakó Zsidó Patriarcha lenne az Elöl
ülője , és a' Zsidókat illető minden elő fordulandó 
külső és belső va.llás béír'nevezetes dolgokban ez 
sC lő Zsidó Tanáts tenne a' Frantzia Országlószék 
v igyázása alatt végső határozást; e'nsvezné a 'Rab
bikat, és ez adna dispenzátzíót (szabadságot) az 
idegen országokon lakó Zsidóknak arra, hogy azon 
országoknak, a ' mellyekben lakaak, polgárt törve-
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vényeiket telyesithessék. A ' Császárhoz intézett 

levelében í g y f e j e z i - k i magát Jaknbson: — , , É n 

azon néphez tartozó e m b e r v a g y o k , C s á s z á r , a' 
melynek Ínsége t ö b b m i n t ezer esrfendö -óUa esdek-
lik az Uralkodóknak k o n y ő r ü l e t e ,ségel< ért és se

gedelmekért; és a ' m e l y benned r e m é l l e ü e 's ta lá l 

ta-fel is a' maga Szabaditóját- M i hely est azok a' 

politikai és E k k l é s i a i lántzok Öszsze törettetnek, a* 

mellyek á' Zsidókat szolgálatban t ar t ják , a z o n n a 

meg fogjuk látni, mint rajta l e sznek ök a' m a g . . ; 

kipállérozásokon, és azon, h o g y m a g o k a t a' tóbi.-i 

emberekhez hasonlókká t ehessék . Nyomban fog

ják ök azoü őseiket k ö v e t n i , a ' kik P a l e s t i n á n a k 

terméketlen kőszikláit gyönyörűséges ker tekké , mo

solygó szöl.lohegyekké, és termékeny gabonafőldek-
ké változtatták, és a' kik u g y a n a z o n k e z e k k e l , a' 
mellyekkel m a a' szántó ekét és s z ö v ő s z é k e k e t 

kormányozták, h o l n a p a ' Jordán p a r t j a i n l o b o g t a t 

ták gyözedemes zászlóikat." — Ez a ' Jakobson a ' 
maga nemzetebéliek között egy tanúit e i n b e r , a ' 
kikhez viseltető jó indulatját azál*** isrriegmútat-
t a , hogy gyermekeiknek neveltetésekre egy polgá« 
ri oskolát fundált tulajdon költségén. 

Brestbe egy 7 lábnyomnyí magasságú tsak-
nem óriás ember érkezett-meg ( nem irják honnan, / , 

a* kiről azt mondják, hogy a' Napóleon Császár 
testőrző seregéhez volna Dobos - Majornak elköte
leztetve. Az ember külömben is szép , és sok nyel
veket tud." í 

1 " A ' Párisi levelek olyan forma kifejezésekkel 
kezdenek irni az Északi Hatalmasságoknak öszsze-
szövetkezésekről,mintha nem inyek szerént volna. Ae 
®Sysyife egy Skandináviai Szövetls/gröl beszéli, 
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melynek tagjai, a' Danus é s S w é d K i r á l y o k , a ' M e k -
lenburgt 's Oldenburgi Hertzegek, és a 'még meglévő 
három Északi szabad Német kereskedő városok : a* 
Protekíora pedig az Orosz Császár volna. Egy má-. 
sik azt erőssíti, hogy ezen Északi Német szabad 
kereskedő városokat, Pruszszia hívta volna meg, 
e"gy más Szóvettségbe való bé állásra. — Kéttségki* 
viii semmi bizonyost nem tudnak a' dolog f e l ő l , 
azért írnak kétféleképpen rólla. 

N a g y B r i t a n n i a . 

Londonitól Aug. i2-kén. Itt minden órán neve* 
zetes tsatárol való hírt várnak Napnyugoti India 
felöl. Az Admirális l'tllaumez és Bonaparte Jeromos 
vezérlések alatt lévő hajós sereg Jul i sö napján a ' 
Martiniquei kikötőhellyel oda hagyván , onaan más 
felé vette útját. A\tengeri hadi CanczeJlaria kihíc• 
dettette, ltoj;v ez az ellenséges hajós sereg és Ang-
lus Admiidíis Cíchrune, Ju l . 4-kéu. Sz. Tamás szi
gete mellett egymással szemben találkoztak. Meg. 
ütköztek é l és ha v meg, mi némü kimenetellel? 
még erről nem érkeztek volt el a'tudósítások, A ' 
Frantziák 6* Linea hajokkal éá néhány Fregátokkal, 
az Anglusok tsak 4 Linea hajokkal és hasonlóképpen 
néhány hanem igen jó készületü Fregátokkal 
eveztek. E ' mellett Júliusnak ezen napjain a i 
Admirál is Wurren seregit i s , a ' melly 6 Linea 
hajókból áll ,• ugyan ezen tengerre várták. — 
— A ' mí ma kijött Udvari Újságunk jelentig hogy 
a' Los Dolorcs nevü Spanyol prédáló hajót elfog
tak az Anglirsok. Frantziákból, Portugallusokból, 
Spanyolokból és Amerikaiakból állott a' rajta lé
vő hajós nép. Volt egy Spanyol gyalog Komp*-



nia is ra j ta ; 30 'agyúi és 3 j j hajós legényei 
voltak. 

Azok a' szállító hajók, a' mellyek fegyveres 
néppel eveznek Szicziiia sziveié felé , m á r nagy ré
szint kiindultak a' Portsmouthi kikötőhelyből; ha-
iiem még tóhb fegyveresek is gyűlnek ugyan ezen 
hikö'tflislj , i e / , hogy onnan eleve; gy ex-
pe<iit/iukat tétet Országlószéküak. •• G í v a ; . c; i ' e lé-
sek adat takki , hogy annyi szállító hajói: {'(.^ad
tassanak bérbe, a' mennyit tsak találni lehet. 

Fox sokkal jobban érzi magát a' sok víznek 
bslölle való kilsapol!:ilás.t után. A' húst is kezdi 
a ' gyomra szenvedni 's a' hás l eves t , jó izünesz i . 
Néki az attya és altyabáttya is vizkorságban szen
vedtek, és végezetre a 'víznek ki tsapoltatása által 
gyogyxiltak vóít meg szerentsésen. 

N é m e t B i r o d a l o in. 

Itt a' mult postanaptói fogva kevés újságok 
történtek. — . 

Berlinből most is tsak a' nagy hadi mozgások
ról és készületekről irnak, a' mellyeknek sürgető 
voltokat tsak ebből is meg lehet ítélni, hogy a' 
mezei munkának mostani Leg nagyobb divatjában 
való léte mellett i s , egyszeriben mindenünnen Re
gementjeikhez hivattattak a' szabadságos katonák. 
Egy Pruszszus sereg Sagari és Buntzlau között, egy 
más pedig Kustrin mellett gyülekezik öszsze. 

Á ' Swed Király Augustus' tg-kán, egy beszéd 
ál tal , a' mellyet a' Pomeraniai Rendek elölt tar-
tott, berekesztette nagy megelégedéssel a' Diétát.— 
Ez nap ismét ebédjére hivatia a'.Rendeket, kik közzűl 
azok , a ' k ik a 'Dié ta kezdetén az ö F.ge asztalánál 
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ültek most is ahpz , a' Rendek pedig külünkülÖn 
asztalokhoz ül 'ettettek. 

A' Berlini\e\elek erolítikröriden, hogy a'Prusz-
szus és Swéd Királyok között való egygycsségnek 
helyre lett á l lását , már most kéttségbe sem lehet 
többé hozni-

Hannovera városnál Aug. 20-kán. Pruszszus 
Generális Küchel tagnap estve ide érkezek. A z Ang. 
Ki rá ly i Princz' Cambridge palotájába szállott-bé. 
A* fÖ hadi szállása azon seregnek, a' melynek vezér
lését által vette , itt vagyon. 

A ' Szakszoniai határon fekvő seregnek Hertzeg 
Hohenlohe rendeltetett fő vezérévé. 

Közönségesen beszéílik, hogy a' Swéd Kirá ly 
a ' Pruszszus Király renedelései alá bízta seregeit 
a' jelen lévő bizontalan környülállások között. 

Egy ritkaság : Slésiában Ohlauban egy még 
tsak 47 esztendőt ért kéménysepröné él, a' ki ij 
esztendőskorában férjhez menvén, azólta 44 gyer
meket hozott 2 2 . szeri szülés által a' világra. Most 
23 dikszór várandós. A ' Pruszszus Királyné ez 
előtt 2 esztendőkkel ott járván , és megértvén az 
aszszony tói hogy örökké egésséges volna, . tudakozta 
tolle, miként eshetne ez ?—- Az aszszony azt felelte; 
hogy örökké melegen/irüházkodott, mindenek felett 
pedig arra vigyázott kivált a' tántzolásközben, hogy 
meg ne hevittee magát, 

* 
* » 

Ilyen titulusú hasznos és jol kidolgozott mun
ka jött itt ki mostanság a ' nyomtató sajtó a ló l : —. 

„Stati'stische Beschreibung dtr Mililár • Grán-
ze; von J, jt. Demian, A, K, Ojjizier in der Armee, 
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P. i,< 

Erster Bánd, wclcher die Militar • Gru.ize entháltl 
Wien, 1306 , in der KötzVschen Bu<:hhandlung. 

„ E z a' hasznos munka a' Cs. K. ármádia Ge-. 
neralissimussának K a r o l j Királyi FŐ Hercegrek 
van ajánltatta, a' ki azt, az írónak kegyességgel meg
engedni és kedvesen elfjgadni m é l t ó z t a t o t t . 

H í r a d á s . 

Tekintetes Bihar Vármegyében, Nagy Szalors-
tán, ben,n a' városban lévő C;;. és. M i r . Posta Hi
vatal , minden külső - belsőkkel, u. .111. Szántó föl
dekkel., Kaszái tokkal , szőlőkkei , k-iitekkel, egy 
nagy tágas Udvar ra l , nagy kő házzal , melyben 
több szobák, kamarák, és pintze találtatnak, Istál
lókkal együtt el adó. Méltóztassanak a' nagy ér 
deniii vásárlandó Urak magokat nálíam , N. Sza-
íontánn, a" mostani Po'stamesternéí jelenteni. Re 
mellem hogy a' jószágnak betsét - esmérő' Urak, 
velem könnyen alkura léphetnek. Minthogy mos
tan egy szereritséttétf Procissus áltál feleUé nagypia 
meg károáitaitám; á ' rrielly kéüszerit engemet ezen 
betses jószágnak eladására. — Meg j . g . z í s r e mél
tó, hogy ezen vá ros , minden oémügazdaságra,'ke» 
reskedésré nézve ás országban á' leg i bb heliyek 
közzs tartozik. 'Költ N. Szálontán Tekintetes N, 
Bihar Vármegyében Augüstüs ió ká;i igöö. 

Cs. •Kir. Szalontat Posta mest*". 
László Márton által. 


